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В ЦУМе появился итальянский 
ювелирный бренд Aliita. Это 
повседневные украшения из 
золота и натуральных камней 
с яркими и игривыми дета-
лями. Все они производятся в 
Италии. Коллекции отлича-
ются простыми и понятными 
линиями, при этом каждое 
украшение может иметь важ-
ное личное значение, подчерки-
вая вкусы и характер его обла-
дательницы.

До сих пор в коллекциях Brunello Cucinelli итальянскую роскошь воплощали одежда, 
обувь, аксессуары и предметы интерьера. В этом сезоне появились еще и ароматы: муж-
ской парфюм создал знаменитый Оливье Кресп, женский — Дафна Бюже. В мужском — 
хвоя кипарисов, терпкость можжевельника и свежесть итальянских цитрусов. Женский 
же получился нежным и теплым, как кашемировый свитер.

Украшения со вкусом

Российский бренд Vittoria Vicci пред-
ставил свой первый дроп зимней 
обуви — угги из натуральной кожи 
базовых цветов. Новые модели орга-
нично дополняют уютные образы 
из трикотажной коллекции бренда. 
Классические и укороченные модели 
угг в минималистичном дизайне — 
заявка на звание незаменимого аксес-
суара осенне-зимнего гардероба. Бла-
годаря шерсти в составе этих моделей 
в них можно пережить даже самые 
серьезные температурные перепады. 
Сочетать угги бренд предлагает с 
теплыми костюмами природных 
оттенков в стиле casual, дутыми 
жилетами и удлиненными дублен-
ками. Несмотря на то, что угги вызы-
вают то всеобщее обожание, то всеоб-
щую нетерпимость, мало какая обувь 
может сравниться с ними по уровню 
комфорта зимой.

Незаменимый аксессуар

Abla for Slepaya Kurica — специальный 
проект знаменитого итальянского дома 
моды Kiton для department store «Сле-
пая курица» в ТЦ «Афимолл». Там уже 
можно купить вещи из коллекции 
одежды для мужчин, созданной на 
условиях эксклюзива. Позже обещают 
появление аналогичной коллекции для 
женщин. У группы Kiton помимо бренда 
Kiton (под которым группа не имеет 
права создавать эксклюзивные коллек-
ции для кого бы то ни было), суще-
ствуют суббренды — Sartorio, Svevo, 
Kired и Abla. Ранее подобная практика с 
Abla существовала для клиентов в США 
(Abla for Sacs Fifth Avenue) и Японии 
(Abla for Mitsukoshi). Руководство «Сле-
пой курицы», обсудив с итальянцами 
возможность представлять продукцию 
группы Kiton на российском рынке, 
решило последовать такой же модели 
работы. Завсегдатаи «Афимолла» могли 
первыми оценить коллекцию в испол-
нении легендарного бренда.

Уже 10 лет в пушистое и мягкое пальто Teddy Bear 
(«плюшевый медвежонок») от Max Mara в холод-
ное время года закутываются стильные жен-
щины всего мира, для которых оно стало отлич-
ным воплощением шаловливого 
гламура. С тех пор как это 
пальто-кокон из искусствен-
ного меха цвета верблюжьей 
шерсти впервые появилось 
на подиуме, оно стало куль-
товым, и многие дизай-
неры предложили свои 
интерпретации этой 
модели. По случаю кру-
глой даты к пушистому 
семейству Max Mara при-
бавилось новое пальто 
Sparkling Teddy Coat двух цве-
тов, белого и camel, и впервые 
представлена модель Mini 
Teddy Coat для девочек.

Медвежья дата

Для России Искусство на столе 

ЧЕМ ПАХНЕТ кашемир

Знаменитый бренд юве-
лирных украшений 
Swarovski и немецкая 
фарфоровая мануфак-
тура Rosenthal создали 
совместную коллекцию 
посуды Signum. Коллек-
ция в «конфетных» цве-
тах Swarovski, украшен-
ная драгоценным хруста-
лем этого же бренда, 
вдохновлена австрий-
ским искусством XIX 
века и эстетикой ретро-
футуризма. Дизайн был 
разработан Джованной 
Батталья-Энгельберт, 
креативным директором 
Swarovski, а затем 
мастерски реализован 
художниками по фар-
фору Rosenthal. Коллек-
ция представлена в мага-
зинах «Дом Фарфора».
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«Инновации»
Hautlence, Sphere Series 1
«Прыгающий» час и ретроградные минуты — излюбленные при-
емы независимой компании Hautlence. Здесь к ним добавлен 
инновационный способ отображения времени: обозначение 
часа теперь «прыгает» на трехмерной сфере, которая вращается 
по нескольким осям сразу.� 66 000 CHF

Несмотря на то, что в Женевском Гран-при высокого 
часового искусства традиционно не участвуют такие 
гранды как Rolex и Patek Philippe, он неизменно  
остается главным часовым конкурсом года.  
Нынешние результаты были во многом удивительны. 
Впервые за всю историю конкурса не был вручен 
приз в одной из главных номинаций «мужские часы». 
А Гран-при достался компании Audemars Piguet —  
но не за Royal Oak, как в 2019 году, а за часы  
в корпусе современной коллекции Code 11.59.

Женевский
Гран-при 2023

«Культовые часы»
Ulysse Nardin, Freak One
Самый первый «фрик», творение гениального часовщика Люд-
вига Окслина, был выпущен в 2001 году. В нем отсутствовал 
циферблат, стрелки и заводная головка — часы были чистой одой 
механике и вдобавок имели первое в истории кремниевое спу-
сковое колесо. С того времени было подано более 20 патентов на 
Freak и кремниевую технологию. В новом Freak One минуты 
тоже указывает орбитальный турбийон с летающей «карусе-
лью», а часовая стрелка заменена V-образным указателем. 
Время устанавливается через безель, а завод — через заднюю 
крышку.� 65 000 CHF

«Спортивные часы»
Tudor, Pelagos 39
Традиционные механические дайверские часы с водонепрони-
цаемостью 200 м компактны (диаметр 39 мм) и универсальны. 
Корпус из титана Grade 2, безель из черной керамики с градуи-
рованной люминесцентной шкалой, застежка для быстрой регу-
лировки длины до 8 мм. Хронометрическая точность механизма 
превышает стандарты COSC (-2/+4 секунды после окончатель-
ной сборки). � 4 400 CHF

Гран-при «Золотая стрелка» 
Audemars Piguet,  
Code 11.59 Ultra-Complication 
Universelle RD#4
Это самые сложные часы конкурса: в них 
40 функций, из них 23 усложнения, в том 
числе бой Grand Sonnerie, репетир, веч-
ный календарь, сплит-хронограф, тур-
бийон. Кроме того, они самые дорогие из 
представленных наручных моделей. Сто-
имость заявлена со швейцарской точно-
стью, вызывая, впрочем, некоторые ассо-
циации с ответом на вопрос «сколько вам, 
Шура, надо для счастья?». Модель создана 
в единственном экземпляре и помещена в 
корпус современной линии Code 11.59, 
которую марка активно продвигает — 
видимо, в надежде поднять ее популяр-
ность до знаменитой Royal Oak.
� 1 723 200 CHF

«Турбийон»
Laurent Ferrier, Grand Sport Tourbillon Pursuit
Во-первых, это красиво. Часы, вдохновленные автоспортом, 
оснащены потрясающим розовым циферблатом, символизиру-
ющим небо на рассвете (оба основателя марки — участники 
гонки «24 часа Ле-Мана»). Модель из титана класса 5 передает 
ощущение гоночной легкости: она весит всего 118 г при диаме-
тре 44 мм. Многолетний опыт работы Лорана Ферье для Patek 
Philippe сказывается в абрисе корпуса, вызывающем ассоциа-
ции с Nautilus, но без явной отсылки к нему, и аристократичном 
размещении турбийона с обратной стороны.� 188 475 CHF

«Интерьерные часы»
L’Epеe 1839, Time Fast II 
МодельTime Fast II в цвете Silver Chrome 
посвящена культовым гоночным автомо-
билям 1960-х. В этом двухместном авто 
два механизма — для измерения времени и 
для завода двигателя, а также ручной 
рычаг переключения передач (для выбора 
между ними). Продвигая Time Fast II назад 
по столу, чтоб эти механизмы завести, вы 
вернете свои детские воспоминания об 
игре с машинками.� 46 850 CHF
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«Женские часы с усложнениями»
Dior, Grand Soir Automate Etoile  
de Monsieus Dior
Часы отмечены за наличие автоматона, 
хотя у бренда бывали идеи эффектнее и 

оригинальнее, например, Grand Bal с 
вращающимся декорированным рото-

ром на циферблате (правда, он не счи-
тается усложнением). Удивительно, 

что в номинации, предполагающей 
механику, победил кварцевый 

механизм часов и минут, а 
механический автоматон 
инициирует движение двух  
звезд по циферблату без осо-

бого смысла. Циферблат красив, 
но его стилистика очень напоми-

нает творения Van Cleef & Arpels. 
Впрочем, учитывая изображение зда-

ния дома Dior, модель адресована дру-
зьям исключительно этого бренда.

� 110 000 CHF

«Женские часы»
Piaget, Hidden Treasures
Новая интерпретация знамени-
тых часов-манжет Piaget 1960—
70-х годов. Овальный циферблат 
как будто «прорастает» из золо-
того браслета, отколотого в этом 
месте как «золотое яичко». На 
каждом браслете, воспроизводя-
щем линии дворцового декора, 
вручную гравируются различ-
ные узоры и текстуры. Корпус в 
оправе из сапфиров, циферблат 
из бирюзы. Модель представля-
ется больше соответствующей 
номинации «ювелирные часы», 
тем более что у нее кварцевый 
механизм.
� 161 000 CHF

«Ювелирные часы»
Bulgari, Serpenti Cleopatra 
Однако вот где победитель среди «драго-
ценных манжет»! В украшение, действи-
тельно достойное Клеопатры (в нем 147 
карат драгоценных камней), вставлены 
миниатюрные изящные часы с кварце-
вым механизмом. Модель прославляет не 
только Клеопатру, но и непреходящий 
символ Bulgari — змею: в этом году отме-
чается 75-летие коллекции Serpenti.
� 938 000 CHF

«Мужские часы с усложнениями»
Voutilainen, World Timer
Модель в форме «подушки» — новая интер-
претация независимым брендом Voutilainen 
современных мужских часов. Антрацито-
вый циферблат со сложным и очень тща-
тельным гильоше выполнен в лаконичной 
вневременной стилистике. Функция «миро-
вого времени» проста в использовании: для 
смены города и часового пояса заводная 
коронка «утапливается» внутрь.
� 198 000 CHF

«Открытие» 
Simon Brette, Chronometre Artisans
Эта модель была заявлена в номинации «мужские часы», но 
получила другой приз. Элегантные часы (39 мм) в корпусе из 
циркония привлекают современной трактовкой линий, унасле-
дованных от прошлого. Получилось произведение неоклассиче-
ского часового искусства со сложным механизмом и тщательно 
продуманным декором. На циферблате — ручная гравировка 
«чешуя дракона».� 53 850 CHF

«Календарные и астрономические функции»
Bovet 1822, Recital 20 Asterium
Несмотря на сложную инженерию, часы спроектированы так, 
чтобы быть простыми в управлении, интуитивно понятными и 
надежными. Карта ночного неба на голубом кварце выгравиро-
вана лазером и заполнена люминесцентным составом. Часовая 
стрелка указывает время, север и имеет эллиптическое окошко 
для видимой части неба. Секундная стрелка находится на двусто-
роннем парящем турбийоне. На обратной стороне — единственная 
центральная стрелка, приводимая в движение годовым календа-
рем (полный оборот за 365,25 дня). Впечатляющий запас хода — 
10 дней.
� 532 432 CHF

«Художественные ремесла»
Piaget, Altiplano Metiers d’Art Undulata
Тонко соединяя зеленые, синие и переливающиеся оттенки, 
художница Роз Саней создала на циферблате миниатюрное мар-
кетри (аппликацию) из нескольких слоев дерева, соломы и кожи. 
Маркетри визуально поддерживает завораживающий эффект 
фирменного мануфактурного механизма Piaget с парящим тур-
бийоном. � 225 000 CHF
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Компания Hublot всегда была неравнодушна  
к современному искусству. Вот уже больше 10 лет  
она привлекает к сотрудничеству передовых 
художников и дизайнеров, чтобы показать свои  
часы в их творческом переосмыслении. При этом  
мануфактура постоянно расширяет собственные 
границы с точки зрения материалов и эстетики. Новым  
громким запуском стала модель Hublot Big Bang 
Tourbillon SR_A, созданная в тесном сотрудничестве  
с британским минималистом Сэмюэлом Россом.

Цвет
риска

Путь Сэмюэла Росса пересекся с Hublot в 2019 году, когда он был 
удостоен премии Hublot Design Prize. Со следующего года он уже 
начал работать с этой часовой компанией. «Нас объединяет оди-
наковое влечение к материалам, технологиям и инновациям», — 
говорит Росс. Его творческий подход одновременно эстетичен и 
функционален, он может создавать все — от абстрактных скуль-
птур до одежды и обуви. В 2012 году ему предложил стажировку 
Вирджил Абло, основатель бренда Off-White и впоследствии кре-
ативный директор мужской линии Louis Vuitton. В 2015 году, в 
25 лет, Росс создал свой лейбл высокотехнологичной одежды 
A-Cold-Wall. Потом получил премию British Fashion Awards, стал 
доктором искусствоведения, а в 2020 году вошел в европейский 
список «Forbes 30 under 30». 
Сэмюэл Росс постоянно совершенствует собственные идеи. 
Основываясь на первом выпуске часов, теперь он все же решил 
сделать корпус монохромным, но снабдил его тремя каучуко-
выми ремешками — ярко-зеленым, черным и белым. Кроме того, 
он привнес почти незаметные, но глубоко продуманные детали.

РГ-Коллекции: Что вас вдохновило на новое сотрудничество?
Сэмюэл Росс: Сходство между искусством, дизайном и часо-
вым делом состоит в точной инженерии и понимании материа-
лов. Это ценности, которые я разделяю с Hublot. Меня восхи-
щают ее инновации и бесконечная способность изобретать и 
переизобретать материалы. 

РГ-Коллекции: Что бы вы особенно отметили во второй 
совместной работе?
СР: Мы еще больше сосредоточились на совершенствовании 
обработки материалов. Поэтому в новой модели меньше компо-
зитных материалов и больше титана, причем со шлифованной 
поверхностью. Здесь наше внимание было сосредоточено на кон-
трасте материалов и на размещении механизма внутри корпуса.

РГ-Коллекции: Почему в этот раз вы выбрали зеленый цвет?
СР: Я вообще склонен использовать теплые цвета — оранжевый, 
как в первой модели, или зеленый. Но если бы я снова выбрал 
оранжевый, это были бы не новые часы, а итерация предыдущих. 
Если вы посмотрите на использование цветовой гаммы в горо-
дах, то поймете, что зеленый — это всегда яркая вспышка. Это 
цвет энергии и дерзости, он говорит о стремлении рисковать. 

Hublot Big Bang Tourbillon SR_A — уже вторые часы, созданные швейцарской мануфактурой вместе  
с художником и дизайнером Сэмюэлом Россом. Базовым элементом остаются перфорированные 
шестиугольники, благодаря которым модель выглядит легко и современно

Дизайнер Сэмюэл Росс и CEO Hublot Рикардо Гвадалупе:   
«Оставаясь верными себе, мы в то же время  
проливаем свет под другим углом»
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Чтобы придать часам «индустриальный» 
вид, было решено изготовить все 
компоненты корпуса из полированного 
титана с микрообработкой. Монохромность 
корпуса, выполненного целиком в сером 
цвете, подчеркнута заводной головкой, 
покрытой серым каучуком, и мостом 
турбийона нейтрального оттенка.  
Это позволяет легко сочетать часы с одним 
из трех каучуковых ремешков — черным, 
белым или зеленым. Росс заявляет: «Мы 
сосредоточены на создании изысканных, 
минималистичных и выразительных часов. 
Эта модель стремится переосмыслить  
и создать новые образцы дизайна, 
отражающие дух инноваций, оптимизма  
и мастерства».

Посмотрите на цвет растущей травы, цвет, используемый в авто-
гонках, в современных вещах класса люкс… Но хотя зеленый для 
этой модели главный, она также существует в белом и черном 
цветах. Они сделают покупку более практичной, ведь рисковать 
мы хотим не каждый день. Иногда мы проявляем благоразумие, 
осторожность и осмотрительность. И тогда решение будет при-
нято в пользу черной версии. 

РГ-Коллекции: Какая задача в работе над проектом оказалась 
самой сложной? 
СР: Найти баланс между сущностью часов и их характеристи-
ками. Я минималист по своему творческому почерку. Но я рабо-
тал с «максималистичным» брендом, если так можно сказать о 
Hublot. Может, это будет точнее назвать не сложностью, а смело-
стью, которую я взял на себя, настояв убрать все лишнее и ска-
зать «less is more». То есть «меньше значит больше», следуя 
известному высказыванию знаменитого голландского дизай-
нера Миса ван дер Роэ. Суть этой мысли в том, что внешность 
должна соответствовать внутреннему содержанию, нужна кон-
центрация на главном. И меньше бьющих в глаза деталей.

РГ-Коллекции: Вы задумываетесь о реакции коллекционеров?
СР: Мне кажется, публика оценила минималистичность этих 
часов — во всяком случае, отзывы после первого запуска говорили 
о понимании такого стиля. В то же время я старался подобрать 
такие цвета, которые будут приняты широким сообществом, 
хотя в случае с Hublot мы говорим о более молодом поколении. 
Понимаете, когда работаешь над чем-то, всегда переживаешь, что 
это когда-то придет в негодность. Но мы можем производить то, 
что будет актуально и спустя время! Поэтому я убираю все мод-
ное, то, что является украшательством. Это очень лаконичные 
часы с превосходным механизмом — турбийоном. И я думаю о 
динамичном стиле жизни людей, которые будут их носить. 

Сэмюэл Росс создает лаконичные и 
запоминающиеся объекты. Его первая 
совместная с Hublot модель Big Bang 
Tourbilllon Samuel Ross появилась  
в прошлом году и покорила ярким 
оранжевым цветом и сотами-
шестиугольниками, создающими  
титановую «сетку» — основной элемент 
дизайна. Это выглядело и как 
технологическая разработка, и как идея, 
вдохновленная природой. Что нового теперь 
в Big Bang Tourbillon SR_A? Это сразу три 
цвета в одной модели (флагманский — 
зеленый), и легкая смена ремешков 
благодаря системе One Click.  
«Я рассказываю историю Hublot, используя 
чистые линии, монохромную палитру, яркие 
акценты и игру», — говорит Росс.

Творческий почерк 

Дизайн будущего 

На мероприятии по случаю 
запуска: свет, льющийся  
с потолка, символизирует 
лучи света, пронизывающие 
титановый корпус часов

Ажурные часы из титана — 
это реальность
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Palekh Watch — российский часовой бренд сегмента 
премиум, созданный в 2020 году. Его основателем 
стала Анна Нестерова, председатель совета директоров 
международного маркетплейса «Глобал Рус Трейд», 
председатель российской части Женского делового 
альянса БРИКС. Сегодня бренд Palekh Watch, популя-
ризируя палехскую лаковую миниатюру, представляет 
ее в новом прочтении, в новой форме и сюжетах.  
Промысел эволюционирует, но уникальность  
и ценность технологии XVII века полностью сохранены.

Тонкой
кистью

Палехская роспись — это вид живописи темперными красками, 
который зародился в XVII веке в селе Палех Владимирской 
губернии (сейчас это поселок в Ивановской области). Миссией 
часового дома Palekh Watch стала популяризация палехской 
лаковой миниатюры и — шире — русской культуры внутри 
страны и за рубежом. Этим объясняется англоязычное название 
марки. Запуск бренда позволил обеспечить местных художни-
ков стабильной работой и подарил новую жизнь народному про-
мыслу, берущему свое начало от иконописи. 
Искусство палехских иконописцев в свое время было особенно 
востребовано старообрядцами, для которых палешане расписы-
вали храмы и создавали иконы. Впрочем, не только для них. 
С приходом советской власти надобность в иконах отпала, 
и промысел чуть не погиб — но вовремя нашел новую нишу. 
В течение нескольких лет родилось ставшее для нас классиче-
ским искусство Палеха — лаковая миниатюра на всевозможных 
бытовых предметах: шкатулках, портсигарах, пудреницах. 
Прошло еще несколько десятков лет — исчез спрос и на эти вещи. 
А уникальные технологии остались.
Чтобы они не погибли, нужна была новая точка приложения 
творческих сил. Так появилась идея бренда часов, основанного 
на местном ноу-хау лаковой миниатюры. Наручные часы с уни-
кальными циферблатами ручной росписи стали позициониро-
ваться как произведения прикладного искусства.
Palekh Watch называет себя часовой мануфактурой, поскольку 
каждый экземпляр часов собирается вручную. Вручную проис-
ходит не только роспись циферблатов и сборка корпуса, но даже 
пошив ремешков. Механизмы используются швейцарские 
(Ronda), японские (Miyota) и российские («Восток»). 
За время своего существования компания выпустила около 
десятка тематических коллекций. В 2022 году появилась уни-
кальная коллекция «Регионы России», приуроченная к Году 
культурного наследия. В ней были символично представлены 
все 89 регионов нашей страны. Коллекция выставлялась в Госу-
дарственном историческом музее и министерстве промышлен-
ности и торговли. 
В преддверии Нового года Palekh Watch представляет лимити-
рованную коллекцию, в которую вошли несколько сюжетов 
наступающего по восточному летоисчислению года Дракона: 
«Ледяной дракон», «Дракон Востока», «Око Дракона», «Знаки 
Зодиака». Кроме того, сегодня бренд предлагает владельцам 
часов кастомизацию любого изделия или создание его с нуля по 
проекту заказчика.

Ни на одном 
циферблате Palekh 
Watch рисунок 
не повторяется 

«Дракон Востока» (красный акцент) и «Ледяной Дракон» 
(синие тона), корпус из стали, японский механизм Miyota;  
«Око Дракона» (зеленая гамма), корпус из стали, золочение,  
швейцарский механизм Ronda с автоподзаводом, хронограф. 
Роспись циферблатов выполнена мастером Н. Корниловой

Palekh Watch сотрудничает с художниками («Объединение худож-
ников Палеха»), которые вручную расписывают циферблаты. 
Мастера владеют традиционной техникой, насчитывающей 
почти 400 лет, используют кисти и краски собственного производ-
ства — то есть те же инструменты и средства, что и в XVII веке: 
кисть из беличьего хвоста, заканчивающуюся одним волосом, тем-
перные краски, разводимые на эмульсии желтка, сусальное золото и 
даже волчьи клыки. Рисунок на каждом отдельном циферблате не 
повторяется. На изделие наносится номер изображения, год созда-
ния и фамилия автора. Такой сложной техникой мелочного письма 
владеет очень ограниченное количество современных мастеров. 
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Осенью после реконструкции, увеличившей его  
площадь вдвое, открылся московский Музей времени  
и часов. Он по-прежнему находится на третьем этаже 
магазина AllTime на улице Русаковской, 1, но его экспо-
зиция значительно расширилась. Помимо истории  
развития часового дела в нашей стране, теперь здесь 
представлены работы европейских мастеров и часовых 
домов, одна из крупнейших в мире частных коллекций 
часов-автоматонов индустриального дизайна и фран-
цузские интерьерные часы из золоченой бронзы.

Время,
вперед

Музей времени и часов, основанный компанией AlITime и фон-
дом «Часовое наследие» при поддержке Национальной ассоциа-
ции часовщиков и Президентского фонда культурных инициа-
тив, — это культурно-образовательный проект, включающий в 
себя ретроспективную экспозицию, посвященную становлению 
часового дела в России, временные выставки, пространство для 
проведения публичных лекций, мастер-классов и круглых сто-
лов. План музея существенно изменился, и на увеличившейся 
вдвое площади экспонаты демонстрируются в совершенно новой 
сценографии. 
В расширенном выставочном пространстве теперь можно позна-
комиться не только с историей становления и развития часового 
дела в России, но и с работами независимых европейских масте-
ров, а также всемирно известных часовых и ювелирных домов. 
Сейчас в музее представлена одна  из крупнейших в мире част-
ных коллекций уникальных часов-автоматонов индустриаль-
ного дизайна второй половины XIX и начала XX века, а также 
собрание французских интерьерных часов из золоченой бронзы 
того же времени. 
Важным событием осени стала специальная экспозиция моде-
лей, номинировавшихся на конкурс «Лучшие российские 
часы 2023», генеральным спонсором которого стала компания 
AllTime. В просторных залах было представлено более 50 работ 
российских часовщиков. Место экспозиции было выбрано не 
случайно: свою задачу основатели Музея времени и часов, как 
и учредители конкурса «Лучшие российские часы», видят в 
поддержке отечественной часовой промышленности, сохране-
нии культуры часов в нашей стране, уважения к труду часов-
щиков и к самому времени.

Одна из витрин номинантов конкурса  
«Лучшие российские часы 2023».  
В центре — модель Антона Суханова Racer Retro,  
получившая в итоге Гран-при 

Новая сценография в обновленном 
пространстве музея 

Карманные часы  
из драгоценных  
материалов

Антикварные каминные часы 
«Изобилие, процветание,  
мир и согласие»

На конкурс «Лучшие российские часы 2023» было заявлено более 50 работ

Часы-автоматоны индустриального дизайна XIX—XX веков
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Итальянский бренд Montegrappa, создающий  
пишущие инструменты ручной работы, выступит 
партнером кинематографической премии «Диалоги  
в кино», которая пройдет 30 ноября. Это первая  
премия в России, которая отмечает лучшие диалоги  
в кино и сериалах, а многие коллекции удивительных 
ручек итальянского бренда связаны именно с миром 
кино. Серии, посвященные Гарри Поттеру и Джеймсу 
Бонду, «Властелину колец» и «Ведьмаку», Бэтмену  
и Барби, можно увидеть в магазинах Mercury.

Сценарий
от руки

Агент британской разведки Джеймс Бонд был прежде всего 
джентльменом, поэтому в кармашке его пиджака всегда находи-
лось место для ручки с какой-нибудь оригинальной функцией. 
Корпус 007 Spymaster Duo из стали и алюминия напоминает 
дуло пистолета. В верхней секции скрыты круглые запонки с 
гравировкой «007». В комплекте с каждой ручкой идет специ-
альный чемоданчик и блокнот, а с перьевой версией — еще и два 
картриджа из латуни в форме пуль и две баночки чернил, чер-
ных и красных.
Montegrappa не могла остаться в стороне не только от «бонди-
аны», но и от «поттерианы»: на сегодня можно увидеть и опро-
бовать целых три коллекции, посвященные юному волшебнику. 
«Умы, которые любят исследовать новые миры, очень часто 
являются теми же самыми, которые любят творить с помощью 
ручки и бумаги», — говорит Джузеппе Аквила, глава бренда. 
Приключения Гарри Поттера начались, когда он разыскивал 
поезд на вокзале Кинг-Кросс, уходящий с платформы 9¾ (см. 
обложку). А письменный набор «Harry Potter: Hogwarts», вдох-
новлен первой историей эпопеи «Гарри Поттер и философский 
камень». Увенчанная красным кабошоном ручка из чистого 
серебра выпущена ограниченным тиражом в 142 экземпляра в 
честь 142 лестниц Хогвартса. Более повседневная серия «Harry 
Potter: House Colors» из стали и латуни посвящена четырем 
соперничающим факультетам, которые обозначены разными 
цветами.
Дизайн серии «The Lord of The Rings: Doom» («Властелин колец: 
Гибель») воссоздает грозную магию родины Саурона. На вер-
шине ручки — покрытый эмалью «Глаз Саурона». Форма карман-
ного зажима срисована с эльфийского кинжала, который носил 
Фродо Бэггинс. «Кольцо Всевластия», которое можно снимать и 
носить на пальце, символизирует силу письма, неподвластную 
времени.
Самая новая из «киносерий» бренда, «The Witcher: Mutation», 
посвящена сериалу Netflix «Ведьмак», герой которой, Геральт из 
Ривии,  охотится на монстров-чудовищ. В дизайне, на ламиниро-
ванной коже с заклепками, отображены его «боевые раны». 
Один серебряный меч воспроизведен в виде карманного 
зажима, второй меч можно вынуть из ножен на обратной сто-
роне колпачка и использовать как нож для вскрытия писем. 
В комплект входит пара монет, которыми Геральта награждают 
за подвиги.

007 Spymaster Duo, «шпионский гаджет Джеймса Бонда»,  
к которому прилагаются запонки, спрятанные внутри  
ручки, картриджи для чернил в форме пуль и сами чернила

The Batman, дань уважения Бэтмену,  
герою кино и комиксов; сложный  
титановый корпус создавался  
по частям, механическая обработка  
программировалась компьютером 

The Witcher: Mutation, самая новая из «киносерий» 
бренда посвящена сериалу Netflix «Ведьмак»,  
герой которой охотится на чудовищ. В дизайне  
отображены его «боевые шрамы» и меч 

Harry Potter: Hogwarts,  
серия из серебра по мотивам 
фильма «Гарри Поттер  
и философский камень»

The Lord of The Rings: Doom, 
дизайн воссоздает грозную 
магию родины Саурона  
из «Властелина колец». 
«Кольцо всевластия» можно 
снимать и носить отдельно

Harry Potter: House Colors, серия из стали 
и латуни, посвященная каждому  
из домов Хогвартса, в дорожном чехле
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Зная креативность ювелирного дома Bulgari,  
мы в течение года ожидали пополнения его главных 
коллекций — и не напрасно. Помимо творений 
высокого ювелирного искусства у бренда появились 
новинки «на каждый день». Этим украшениям 
свойственны новаторский дух и дерзость, но в то же 
время изысканность дизайна и изящество. Они 
адресованы молодым и смелым, чье бесстрашие 
распространяется не только на отношение к моде,  
но и на отношение к жизни.

Молодым
и дерзким

Стремление к самобытности и желание покорить 
мир высокого ювелирного искусства еще в 1950-е 
годы подтолкнуло компанию Bulgari обратиться к 
гладкой огранке драгоценных камней, которая 
называется «кабошон». Заправлявшая тогда на 
мировой ювелирной сцене французская школа 
требова ла использовать только ограненные 
камни, однако ювелиры римского дома Bulgari 
упорно создавали округлые объемы и полирован-
ные поверхности: они ссылались на то, что подоб-
ную технику использовали еще в Древнем Риме, 
преемственность с историей которого Bulgari вся-
чески подчеркивал. В конце концов кабошоны дей-
ствительно стали одним из узнаваемых признаков 
стиля этой марки. Отношение Bulgari к ювелир-
ному искусству оказалось вполне чувственным: 
гладкие кабошоны предполагали прежде всего 
тактильное восприятие. 
В новой ювелирной коллекции Bulgari Cabochon 
компания взяла за основу свою любимую форму, но 
применила ее не к драгоценным камням, а к золоту — 
розовому и желтому. Вся коллекция состоит из 
золотых капель разной конфигурации, обтекающих 
палец (кольца) или сияющих на декольте (кулоны). 
Современный баланс формы и объема — это и эсте-
тическое, и тактильное удовольствие.
В коллекции B.zero1, основанной на идее спирали-
пружины, отсылающей к архитектуре Колизея, 
ювелирные дизайнеры придумали много нового — 
например, буквы логотипа в разных вариантах. Они 
украшают плоские полированные поверхности, 
а также представляют собой ажурную резьбу на 
обечайках украшений. 

В новой коллекции 
Bulgari Cabochon 
ювелирный дом 
по-новому  
представил свою 
любимую огранку 
кабошон — не в кам-
нях, а в золоте

Гладкие украшения 
B.zero1 с буквами 
логотипа  
и «чешуйчатые» 
Serpenti отлично 
сочетаются между 
собой

Украшения и часы из разных линий 
Bulgari легко комбинируются  
друг с другом

Новинки коллекции B.zero1: 
кольцо (оно же подвеска)  
из золота с керамикой  
и ажурное золотое кольцо  
с бриллиантовым паве

Самая легкая версия колец B.zero1 — с ажурными 
буквами логотипа марки
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Удивительный проект «Ара Гиацинт» пополнил  
коллекцию эксклюзивных украшений от Ксении 
Поднебесной, основателя и креативного директора 
«Ювелирного дома Поднебесных». Это новые серьги 
и кольцо, построенные на контрастном и взаимодо-
полняющем сочетании танзанитов, золотых сапфи-
ров и брилиантов. Подбор драгоценных камней,  
их огранка и обрамление говорят о безграничной  
ювелирной фантазии, а ее воплощение впечатляет 
оригинальностью. 

Синяя
птица

«Все началось с моей любви к огромным экзотическим попу-
гаям», — рассказывает Ксения Поднебесная. Она мечтает заве-
сти себе пару этих чудо-птиц и поэтому создает их в ювелирных 
украшениях — тоже парных. Вообще, действительно, ара гиа-
цинт (или гиацинтовый ара, названный так за ярко-синий цвет 
своего оперения) — не только живописная и редкая птица, самая 
крупная из летающих попугаев, но и склонная к постоянству: 
образовав пару, сохраняет ее на всю жизнь. Поэтому украшение, 
вдохновленное гиацинтовым арой, вполне может стать симво-
личным для его обладательницы.
«Чистейший, практически «шагаловский» ультрамарин опере-
ния с вкраплениями звонкого золотого цвета вызвали желание 
поиграть с этим в цветных камнях, — продолжает Ксения. — 
Лучше всех на мой запрос ответили танзаниты, золотые сап-
фиры и бриллианты. Я уверена, что вам будет интересно разга-
дывать этот очевидно-неочевидный образ». Автор сохраняет 
право за любым человеком увидеть в этом украшении что-то 
свое и предложить собственную интерпретацию.
«Пластика кольца позволяет его комфортно носить, расположив 
между пальцами пышным «хвостом» от себя или к себе, по 
настроению, — объясняет Поднебесная. — Серьги, несмотря на 
внушительные формы, идеально сбалансированы и восхитят 
вас своей посадкой на мочке уха. Массивные золотые линии кра-
панов создают дополнительную интригу: камни зафиксиро-
ваны с разным наклоном. Сложность этой ювелирной работы 
очевидна даже непрофессионалу». 
Ансамбль заключает в себе магию цвета, магию линий и магию 
мастерства. «Возможно, вы влюбитесь в «Ару» с первого взгляда 
и бережно отнесете его к себе домой, — предполагает Ксения. — 
Но я с удовольствием буду наблюдать и другую вашу реакцию — 
полное отрицание образа или критику иллюзорной тяжеловес-
ности украшений. Для меня очевидно одно: познакомившись с 
«Арой Гиацинтом», вы уже не сможете забыть созданный мной 
образ чудо-птицы». И действительно, нетривиальный дизай-
нерский подход и виртуозное воплощение «Ювелирным домом 
Поднебесных» своих идей остается в памяти, как авторский 
росчерк пера. Пера волшебной синей птицы.

Кольцо можно 
носить, расположив 
пышным «хвостом»  
между пальцами  
от себя или к себе,  
по настроению. 
Серьги, несмотря  
на внушительные 
формы, идеально 
сбалансированы 
и комфортно сидят 
на мочке уха

Эффектный ансамбль «Ара Гиацинт»  
построен на контрастах и взаимодополнении 

«Ювелирный дом Поднебесных», 
кольцо и серьги «Ара Гиацинт»: 
танзаниты, золотые сапфиры, 
бриллианты, белое золото 
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Желтые бриллианты, похожие на игристое вино  
в хрустальном бокале, в последние годы стали одними 
из самых желанных драгоценных камней. Они удиви-
тельным образом соединяют в себе аристократизм  
и эмоции, яркость и сдержанность, благородство  
и легкое отклонение от правил. Их мерцающие золо-
тистые оттенки — всегда праздник. Украшения от юве-
лирного бренда Mercury с фантазийными желтыми 
бриллиантами, впечатляющими чистотой и цветом, 
прекрасно дополняют самые изысканные образы.

Брызги
шампанского

Тема света и цвета в это время года особенно актуальна, поэ-
тому желтые бриллианты востребованы как никогда. Их цель — 
сиять и дарить эмоции, утолять жажду ярких красок. В природе 
найти равномерно окрашенный алмаз с насыщенным желтым 
оттенком и ярким тоном гораздо труднее, чем совершенный 
белый. Поэтому за желтые бриллианты на аукционах выклады-
вают астрономические суммы. Самые впечатляющие экзем-
пляры находятся в мировых музеях и королевских коллекциях, 
а спрос и цены продолжают расти.
Фантазийные солнечные алмазы (они называются fancy — от 
англ. fantasy) обладают широкой палитрой оттенков — от лимон-
ного или светло-желтого до интенсивного и яркого желтого. По 
возрастанию ценности оттенки распределяются от нежного 
fancy light yellow (FLY) до самого яркого fancy vivid yellow (FVY). 
В коллекцию Mercury Classic входят украшения в классическом 
стиле из золота с бриллиантами безупречной огранки. 
Они уместны как для особого случая, так и на каждый день. 
Например, уникальность браслета из желтого золота (на глав-
ном фото) в том, что он составлен из 30 желтых бриллиантов, 
вес каждого из которых более 1 карата. Подобрать такое коли-
чество драгоценных камней одинакового размера и качества 
очень сложно, поэтому браслет существует в единственном 
экземпляре. В коллекции есть серьги с желтыми бриллиантами 
весом более 4 карат и кольцо с впечатляющим центральным 
желтым бриллиантом огранки «кушон»  в 18 карат, по бокам 
которого расположены белые треугольные бриллианты по 
1 карату каждый. 
Огранки в украшениях подобраны индивидуально под каждый 
уникальный камень, который огранщики и полировщики дово-
дят до максимально возможного сияния без потери цвета. Про-
явлению оттенка камня помогают правильно выбранные 
формы: радиант, багет, груша, подушка («кушон») или сердце.
Клиентам Mercury предлагается выбор украшений с бриллиан-
тами великолепного качества, впечатляющего размера, различ-
ных огранок и гарантированной подлинности. Сдержанность 
дизайна, баланс формы и цвета позволяет таким драгоценно-
стям существовать вне времени и не зависеть от моды. Благо-
даря высокому качеству камней, прошедших строгий отбор гем-
мологов, а также искусной работе мастеров из Италии украше-
ния Mercury высоко ценятся профессионалами ювелирного 
дела и клиентами. 

Р О С С И ЙС К А Я ГА ЗЕ ТА С Т И Л Ь жизни    / Коллек     ц ии

В коллекцию Mercury Classic  
входят украшения  
в классическом стиле  
из золота с бриллиантами  
безупречной огранки

Браслеты из желтого золота:  
в верхнем — 44 желтых бриллианта  
весом почти 13 карат,  
в нижнем — желтые бриллианты  
весом более 37 карат и белые весом более 8 карат

Кольцо из белого  
и желтого золота  
с белыми бриллиан-
тами, желтый 
бриллиант весом 
более 5 карат

Пусеты: цвет желтых  
бриллиантов усилен крапанами 
из розового золота

Серьги из желтого 
золота с желтыми 
бриллиантами

Серьги с желтыми 
и белыми  
бриллиантами 
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В начале октября выставкой «Записки ювелира. 
Бриллиантовая история» в Государственном Истори-
ческом музее компания «Алроса» представила свой 
новый проект POSIE. Главная заявка этого не только 
ювелирного, но и социально-культурного проекта — 
создание связей между историей и современностью, 
развитие ювелирного искусства, базирующегося на 
корнях русской традиции и одновременно принадле-
жащего сегодняшнему дню. Ювелирные украшения 
на выставке стали частью арт-инсталляций.

Культурный
проект

Идея проекта POSIE родилась несколько лет назад, когда к хол-
дингу «Алроса» присоединилось ювелирное производство 
«Смоленских бриллиантов». Эта консолидация сделала воз-
можным рождение самостоятельного ювелирного направления 
внутри алмазодобывающего гиганта. К моменту присоедине-
ния у мастеров «Смоленских бриллиантов» уже был беспреце-
дентный среди российских производств опыт работы с феноме-
нальным историческим объектом — Большой императорской 

короной: завод выполнял заказ Алмазного фонда по 
созданию ее реплики к 250-летию оригинала. Дело в 
том, что эта национальная реликвия хранится в 
Алмазном фонде и не подлежит вывозу из Кремля, 
так что на любых выставках экспонируется совре-
менное изделие.
Этот уникальный опыт стал отправной точкой для 
работы всей команды над ювелирным направлением 
POSIE. Источником вдохновения стала личность 
Иеремии (Жереми) Позье, ювелира и огранщика 
швейцарского происхождения, работавшего при 
дворе трех императриц — Анны Иоанновны, Елиза-
веты Петровны и Екатерины Великой. Но историче-
ские изыскания привели экспертов «Алросы» к 
выводу, что хотя Позье и был одним из самых ярких 
мастеров XVIII века при императорском дворе, он 
далеко не единственный, кто способствовал форми-
рованию национального ювелирного стиля. Назва-
ние проекта, созвучное фамилии всего лишь одного 
мастера, является скорее именем собирательным и 
отдает дань всем западным ювелирам, внесшим свой 
вклад в развитие русской ювелирной школы.
Уже в начале обсуждения концепции стало очевидно, 

что компания заинтересована в том, чтобы создать не просто 
коммерческий бренд, но целую производственно-образователь-
ную платформу, которая будет иметь большое социальное и 
культурное значение для ювелирной индустрии страны. Зада-
чей проекта становится не просто создание ювелирных коллек-
ций, но и изучение наследия, новое прочтение тем, которые для 
всего мира превратились в олицетворение «русского стиля».
Первые коммерческие, то есть сезонные, коллекции POSIE вдох-
новлены «бриллиантовым» XVIII веком русской истории, когда 
формировалась отечественная ювелирная школа и ее особый 
подход к работе с бриллиантом — гораздо более свободный, чем 
европейский. Креативная команда компании «Алроса» вдох-
новлялась как культурой XVIII века в целом — роскошными 
балами, деталями одежды и архитектурными элементами, так 
и дизайном Большой императорской короны (одна из коллекций 
называется «Коронация»). 

Драгоценности  
на выставке допол-
нены историческими 
сундуками, табакер-
ками и другими экс-
понатами из собра-
ний ГИМ, Государ-
ственного Эрмитажа 
и Гохрана России. 
Выставка в ГИМ 
будет открыта до 
15 января 2024 года

Украшения «Волшебные сказки» представлены в больших расписных 
сундуках. Михаил Барышников, автор коллекции: «Образы здесь важнее, 
чем камни. Хотя для концепции высокого ювелирного дела это 
нетипично, особенно располагая возможностями крупнейшей в мире 
алмазодобывающей компании». На фото: колье «Аленький цветочек»

«Стрела царевны»: 
титановый браслет 
с натуральным 
пером и алмазным 
наконечником  
специальной огранки
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Одновременно на выставке в ГИМ демонстрируется высокая 
ювелирная коллекция POSIE, которая основана на совсем дру-
гом принципе — инновационном. Все ее элементы также отсы-
лают к традициям русской ювелирной школы, но скорее к инже-
нерным и дизайнерским. Поскольку для «Алросы» важно не 
только возрождение традиций, но и взгляд в будущее, для 
работы над первой высокой коллекцией POSIE был приглашен 
яркий независимый российский дизайнер Михаил Барышников 
(единственный из российских ювелирных дизайнеров, удосто-
енный представить коллекцию своего собственного бренда в 
Париже во время Недели haute couture). Для нового проекта он 
создал коллекцию «Волшебные сказки», в которой самыми 
современными ювелирными средствами переосмысливаются 
образы русского фольклора.
Автором концепции общей экспозиции «Записок ювелира» в 
Выставочном зале ГИМ стал режиссер Василий Бархатов, неод-
нократно получавший награды за оперные постановки: в них он 
стремился обновить классику так, чтобы заинтересовать зри-
теля. То же, как нам кажется, происходит на этой выставке, где 
исторические артефакты из музейных коллекций соединяются 
с современными ювелирными фантазиями. 

«Золотое яичко»: браслет-трансформер с желтыми бриллиантами и сапфирами. Его «скорлупки» складываются, как пазл, в 3D-яйцо.  
В свою очередь, это центр инсталляции в виде огромной половинки яйца. А может быть, целого колокола? 

«Маковая росинка»: кольцо в виде травинки  
из анодированного титана с бриллиантами  
специальной огранки, имитирующей капли росы

«Яблочко на тарелочке»: любое движение руки 
запускает вращение уральского демантоида  
в 7,77 карата по кромке золотого блюдца  
с бриллиантовым паве

«Шапка-невидимка: популярная на рубеже XIX—XX веков  
тиара-кокошник превратилась в почти иллюзорный объект —  
ее абрис в неярком освещении не виден, блистает лишь бриллиант
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Российский модный дом YANINA с размахом 
отпраздновал свое 30-летие: для друзей и клиентов 
был организован модный показ на вилле XVIII века  
и гала-ужин в Grand Hotel Tremezzo на озере Комо.  
За 30 лет работы модельер Юлия Янина, основатель-
ница бренда и его главный дизайнер, создала более 
200 коллекций, капсул и лимитированных линий. 
Эти наряды часто можно видеть на красных ковро-
вых дорожках: уже 12 лет подряд бренд предостав-
ляет их для церемоний Каннского кинофестиваля.

Платья
ее мечты

За прошедшие десятилетия модный дом одевал для красных ков-
ровых дорожек многих отечественных и мировых знаменито-
стей, в числе которых Дженнифер Лопес, Мерьем Узерли, Гвен 
Стефани, Рита Ора, Леди Гага, Наоми Кэмпбелл. Начав с участия 
в 2007 году в Roma Alta Moda и с 2011 года создавая ежегодные 
коллекции для парижской Недели высокой моды, бренд обрел 
международную известность. 
Растущая популярность подтолкнула Юлию Янину расширить 
ассортимент и создать, помимо кутюрных коллекций ручной 
работы, линейки Demi Couture и Basic. Если YANINA Couture — 
вершина мастерства модельера, то Demi Couture — образы, оли-
цетворяющие изящество в реальной жизни ее героини, а 
YANINA Basic — универсальные вещи в узнаваемом стиле из тка-
ней уровня линий высоких категорий. 
В этом семейном бизнесе каждый отвечает за свою область: 
Юлия — творец и вдохновитель, ее муж Евгений — коммерческий 
директор, старшая дочь Дарья развивает международное 
направление, а младшая Мария помогает стилизовать съемки и 
часто выступает в роли модели на показах.
В честь 30-летия бренда на Villa Sola Cabiati, в залах, расписан-
ных художниками венецианской школы, прошла выставка и 
показ лучших архивных платьев, в числе которых были наряды, 
которые надевали мировые звезды. 

Весна, лето, осень, зима: так можно интерпретировать эти платья. Показ лучших нарядов за 30 лет работы 
модного дома YANINA состоялся в резиденции XVIII века Villa Sola Cabiati

Выставка архивных кутюрных платьев, Villa Sola Cabiati
Узоры и вышивка в коллекции YANINA Couture 
весна-лето 2021

Юлия Янина: «Мне очень помогла способность  
мечтать. Многое в моей жизни связано с мечтами, 
сказками. Не с иллюзиями, а именно с мечтами» 

Коллекция осень-зима 2020/21: интерпретация стиля 
new look с его облегающими юбками и приталенными 
жакетами; кожа, бархат, сетка, бисер и пайетки
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Новинка этого года L’Amour Eternel («Вечная любовь») 
от молодого, но уже очень успешного французского 
нишевого бренда Maison Maїssa похожа на ароматные 
объятия, которые протягивает нам Париж. Она входит — 
в коллекцию Haussmann, носящую имя знаменитого 
бульвара французской столицы. Элегантность компози-
ции с нотами персика, нектарина, манго и розовых ягод, 
переплетающихся с оттенками жасмина самбак, гарде-
нии и магнолии, подходит и женщинам, и мужчинам.

В объятиях
аромата

Стремительный успех

Созданная в 2018 году марка Maison Maїssa представлена уже 
почти в 60 странах (у нас — в магазинах «Рив Гош»), и интерес к 
ней продолжает расти. В чем секрет столь стремительного гло-
бального успеха? «Мы отказались от замысловатых концепций в 
пользу действительно важного: мы предлагаем отличный про-
дукт из высококачественных ингредиентов в красивой упаковке 
по разумной цене. Наша мечта — демократизировать арома-
люкс», — заявляет молодая французская марка. 
Бренд Maison Maїssa создали двое мужчин с алжирскими кор-
нями, Доман Уафи и Ахмед Кидири, и назвали в честь дочери 
одного из них. Они оба много лет безмерно увлечены парфюме-
рией, начав с работы по ее дистрибуции — организовывали про-
дажи множества известных марок по всему миру. Но Доман 
постоянно находил недостатки даже у самых лучших и востребо-
ванных ароматов. Желание создать совершенный продукт и стало 
отправной точкой их собственного дела.
Девиз бренда — союз Востока с Западом. Родившись в Алжире, 
Доман и Ахмед много лет живут во Франции и впитали культуру 
обеих стран. Поэтому в композициях есть и традиционные ори-
ентальные ноты, и актуальные европейские. Оба владельца — не 
парфюмеры, а генераторы идей и концепций. Их воплощают в 
композициях профессионалы — «носы», которые работают с мар-
кой эксклюзивно. Аромат L’Amour Eternel составлен парфюмером 
Софией Бардели.

Следуя за мечтой

С детства увлекаясь ароматами, София Бардели построила свое 
образование так, чтобы воплотить мечту. Окончив фармацевти-
ческий факультет университета Павии, она успешно прошла 
отборочный тур и стала одной из двенадцати кандидатов, кото-
рые поступили в Институт Парфюмерии в Грасе. Туда, в мировую 
столицу парфюмерии, которая находится на Лазурном берегу во 
Франции, она и переехала. Сразу после окончания обучения ее 
пригласила крупная французская компания на должность анали-
тического парфюмера. Обучение в Грасе научило ее любить сырье 
высочайшего качества, оно ее вдохновляет и узнается в аромати-
ческой подписи. «Парфюм? Его магия — передавать эмоции и рас-
сказывать истории. Каждый раз, когда распыляешь аромат, это 
может перенести разум в дальнее путешествие», — говорит София. 
Собственно, в такое путешествие и переносит нас L’Amour Eternel.

Богатое звучание

Каков же стиль ароматов Maison Maїssa? Они красивые, понят-
ные, богато звучащие и обладают стойким окутывающим шлей-
фом. Кроме того, у них действительно привлекательное оформле-
ние: тяжелые флаконы с магнитными крышками, толстые 
тубусы, ленточки и папиросная бумага. А какие нарядные пода-
рочные наборы! Они прекрасно соответствуют своему назначе-
нию, тем более что бренд явно следит за парфюмерной модой.
Но вернемся к L’Amour Eternel. Он начинается как прогулка по 
фруктовому саду — с нот абрикоса,  розовых ягод, бергамота и 
мандарина, манго, нектарина и персика. Его «сердце» наполняют 
цветочные ноты гардении, жасмина самбак, магнолии и фиалки. 
В шлейфе ощущаются оттенки кедра и белого мускуса, меда, 
карамели и мадагаскарской ванили. Аромат сочетает в себе соч-
ные и теплые ноты с яркими цветочными акцентами. В пользу его 
покупки осенью говорит то, что сейчас чуть более сладкие и 
насыщенные парфюмерные новинки звучат просто отлично. 

Подобно нежной мелодии, 
эта композиция погружает 
в бесконечную романтику, 
полную страсти
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Последние тенденции в мире косметики таковы,  
что уход за телом стал «новым уходом за лицом». 
Женщины вспомнили, что тело — их единственный 
неизменный спутник на всю жизнь и что в нем, 
в конце концов, находится душа. Поэтому омолажи-
вающий и тонизирующий уход необходим и приятен. 
Новые средства помогают подтянуть кожу,  
уменьшить ее сухость или дряблость, выраженные 
капилляры или отеки, а еще они просто необходимы 
во время похудения для сокращения растяжек.

Душа
в теле

Eisenberg, Soin Liftatn Coprs, подтягивающий крем  
для тела, создает «невидимый корсет»,  
необходимый во время диет или потери веса (Лэтуаль)

Dr.Sebagh, Supreme Вody, 
восстанавливающий, увлажняющий, 
укрепляющий крем с маслом розы и 
карите, для участков тела, требующих 
особого ухода (MBG Beauty)

Veracova, 3D Sculpt, под-
тягивающее молочко для 
тела с водорослями север-
ных морей и экстрактом 
эдельвейса (MBG Beauty)

Etro Magnolia, 
масло для тела  
с ароматом  
магнолии, питает 
и увлажняет кожу, 
содержит масло 
кокоса и витамин E 
(ЦУМ)

L’Occitane, миндальное 
масло для душа  
защищает, смягчает  
и питает кожу  
во время мытья

Anne Semonin,  
тонизирующее 
масло для тела  
с пряным имбирным 
ароматом,  
содержит масла 
кунжута  
и виноградных 
косточек  (ЦУМ)

Anne Semonin,  
антиоксидантный скраб 
для тела с цитрусовым 
ароматом, обогащенный 
витаминами (ЦУМ)

Academie Scientifique de Beaute,  
органический скраб для тела  
«Тропический нектар»,  
при соприкосновении с водой  
эмульгируется в нежное молочко, 
питает и увлажняет

EGIA Biocare System, питательный крем для 
тела с природными маслами, укрепляющий 
стенки капилляров и вен; увлажняющий 
лосьон для ухода за обезвоженной, склонной  
к сухости кожей тела (iBeauty)

HobePergh, моделирующий 
антицеллюлитный крем  
с липолитическим и дренажным 
действием, с экстрактом березы  
и конского каштана (Molecule)

Aromatica, масло  
для тела Serene  
с натуральными 
маслами лаванды  
и майорана  
(Золотое Яблоко)

SA.AL&Cо, увлажняющий 
лосьон для тела с алоэ вера, 
маслами ши, какао, 
макадамии и березовым 
соком (Molecule)

Duft & Doft, расслабляющий 
гель для душа на основе  
экстрактов английских  
трав (Золотое Яблоко)

EviDenS, инновационный 
энзимный гель-пилинг  
для душа без абразивных 
частиц, с которого стоит  
начинать процедуру ухода 
(iBeauty, Рив Гош)
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У кожи есть все необходимые ресурсы, чтобы  
оставаться красивой и здоровой. Но со временем  
они истощаются. Для замедления старения кожи 
компания NAOS предлагает комплексный подход. 
Исследовав на протяжении многих лет симптомы  
и причины кожного дисбаланса, с начала этой осени 
она запустила программу «Наука о продлении  
молодости кожи». В ней собраны инновационные  
средства, из которых каждый потребитель может  
составить свою персональную комбинацию ухода.

Остановись,
старенье

Французская компания NAOS, в портфель которой входят три 
бренда уходовой косметики (Bioderma, Institut Esthederm и Etat 
Pur), уже более 40 лет создает инновационные средства для 
ухода за кожей. Все эти бренды объединяет один принцип — эко-
биология. Согласно ей, кожа представляет собой постоянно раз-
вивающуюся экосистему, которая взаимодействует с окружаю-
щей средой. Ее природные ресурсы и механизмы должны быть 
сохранены. Поэтому вместо того чтобы использовать много 
активных средств для ухода за кожей, лучше помочь ей укре-
пить собственные силы. В каждом из трех брендов есть средства 
для борьбы с возрастными изменениями, и в программе по 
сохранению молодости кожи они подобраны так, чтобы закрыть 
все ее потребности.
Все начинается с дерматологического очищения. За него отве-
чает мицеллярная вода Bioderma Sensibio H2O: она удаляет все 
виды токсичных загрязнений и при этом не нарушает естествен-
ного барьера кожи.
Затем начинается профилактика и коррекция возрастных изме-
нений. Тут вступает в действие «тяжелая артиллерия» (впро-
чем, на коже она ощущается легко и приятно) — сыворотка 
Institut Esthederm Age Proteom, одно из самых впечатляющих 
средств бренда. Оно защищает и укрепляет протеом кожи (сово-
купность всех ее белков) и тем самым замедляет старение.
Крем Institut Esthederm Lift & Repair оказывает мгновенный 
лифтинг-эффект, улучшая цвет лица и  укрепляя структуру 
эпидермиса. Крем для век того же бренда мгновенно разглажи-
вает мимические морщинки, тем более что цинковым наконеч-
ником можно массировать зону вокруг глаз.
Специально для чувствительной кожи разработана сыворотка 
Bioderma Sensibio Defensive. Дело в том, что ученые лаборатории 
NAOS Aging Sience обратили внимание на особый тип старения 
чувствительной кожи — оно вызывается воспалительными про-
цессами. Сыворотка от Bioderma моментально успокаивает и 
эффективно увлажняет такую кожу.
А вот сыворотки Etat Pur обеспечивают воздействие на уже име-
ющиеся возрастные несовершенства: сухость и шелушение, 
пигментные пятна и морщины. Есть сыворотка с гиалуроновой 
кислотой, с ресвератролом, с витамином С, с ретинолом и с пеп-
тидом-4 про-коллагеном.
Все средства программы представлены в России на специаль-
ных полках в аптеках и парфюмерных магазинах.

Из средств этой 
программы можно 
составить личную 
комбинацию ухода

«Локомотив» программы продления 
молодости кожи — инновационная сыво-
ротка Age Proteom от Institut Esthederm.  
Ее действие усиливают лифтинг-крем  
для лица и крем для век

Средства Bioderma 
наверняка оценят  
люди с чувствительной 
кожей: они снимают 
окислительный стресс, 
вызывающий воспале-
ние, моментально успо-
каивают и увлажняют

Сыворотки Etat Pur обеспечат воздей-
ствие на уже имеющиеся возрастные 
несовершенства. В ассортименте бренда 
пять сывороток с целенаправленным  
действием
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Один из самых красивых пляжей Объединенных 
Арабских Эмиратов находится в Абу-Даби, на острове 
Саадият, омываемом водами Персидского залива. 
Здесь, в природном заповеднике, где обитают  
редкие морские черепахи бисса, пять лет назад вырос  
современный отель Jumeirah at Saadiyat Island Resort — 
воплощение новизны, сдержанной роскоши и ближ-
невосточного гостеприимства. На этом курорте есть 
все необходимое для комфортного отдыха по самым 
высоким международным стандартам.

Остров
сокровищ

Лобби Jumeirah at Saadiyat Island Resort: панорамный вид на залив 
и потолочная композиция из хрусталя в разных оттенках моря Уникальная природа острова Саадият — это мангровые леса, 9-километровая линия белоснежных пляжей 

и прибрежные дюны. Вместе с тем всего в пяти минутах езды от курорта Jumeirah at Saadiyat Island Resort 
расположены Лувр Абу-Даби и «Дом семьи Авраама» (Храм трех религий), а путь до острова Яс, аквапарка, 
торгового центра и тематических парков Ferrari World и Warner Bros. World занимает четверть часа.
Отель, в котором много стекла и света, объединяет высокое здание с современными номерами и обособлен-
ные виллы, спа и фитнес-центр, инфинити-бассейны, рестораны и бары. Но, пожалуй, главная его достопри-
мечательность — 400-метровый пляж, настолько длинный, что позволяет расположить лежаки максимум в 
две линии: море лижет ноги буквально всем отдыхающим. Здесь, в отличие от многолюдного Дубая, полный 
релакс и тишина. Конфигурация курорта такова, что, кроме как во время завтрака, невозможно ощутить, как 
много гостей он может принять. 
Огромное лобби поражает панорамным видом на залив и потолочной композицией: люстры из богемского 
хрусталя ручной работы выполнены в 8 оттенках моря и изображают его обитателей. Из номеров, которых 
почти 300, открываются живописные виды на залив, а у каждой из 11 отдельных вилл есть еще и собственный 
бассейн. Впрочем, гости могут расслабляться и в спа-центре, сосредоточенном вокруг просторного хамама.
Прогуляться босиком по песку, ощутить морской бриз, искупаться в бирюзовой воде, наполнить тело здоро-
вьем, а душу безмятежностью и искусством (не забывайте, Лувр практически рядом) — вот за чем стоит ехать 
на курорт Jumeirah at Saadiyat Island Resort с его исключительным сервисом.

Рестораны  
и бары курорта 
предлагают  
блюда со всего мира  
и специалитеты 
региона

У каждой виллы 
есть собственный 
бассейн

Уникальный 400-метровый пляж отеля: 
здесь все лежаки на первой линии

Спальня с видом на море  
и балдахином над кроватью 

Гостиная в номере рассчитана 
на большую семью  
или дружную компанию

Арабские мотивы в интерьере ресторана White 
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Мебель для ванных комнат компании Oasis делится на две основ-
ных серии: Luxury навеяна роскошной стилистикой ар-деко, 
Master предназначена тем, кому больше по душе современный 
минималистичный дизайн. 
Серия Luxury вдохновлена обстановкой «salle de bain» начала 
XX века с декоративными акцентами и богатством используе-
мых материалов: лаковые покрытия с рифлеными отделками, 
позолоченные, бронзовые и хромированные профили, мрамор-
ные столешницы различных видов. Такая мебель предназначена 
для тех, кто любит роскошные ванные комнаты с туалетными 
столиками и зеркалами в рамах.
В серии Master преобладает современная урбанистическая сти-
листика. Здесь царят минимализм и функциональность, строгие 
геометрические формы и чистые объемы. Благодаря тому, что 
мебель Master модульная, она идеально вписывается в помеще-
ния разных размеров.
Вся мебель фабрики Oasis может быть персонализирована в 
соответствии с отделкой пространства дома, а коллекции для 
ванной и жилых комнат сочетаются друг с другом, создавая 
целостный интерьер.

Как превратить ванную в настоящую «комнату 
отдыха»? Ответы есть у итальянской фабрики Oasis, 
производителя элитной мебели, предлагающего 
также самый широкий ассортимент класса люкс  
для ванных комнат. Увидеть и оценить красоту, инно-
вационность и функциональность этой продукции  
от семейного бренда с вековой историей можно  
в шоурумах компании «Европейская Сантехника».  
Разнообразные экспозиции создадут впечатление  
о широких возможностях современного дизайна.

Комната
для жизни

Дополнение к мебели составляют  
смесители с деталями ручной работы,  
зеркала с подсветкой, ванны и рако-
вины различных форм и материалов

Коллеция Eden — новое дополнение к 
серии Oasis Master. Модульный дизайн  
обеспечивает оптимальное использова-
ние пространства ванной комнаты

Коллекция Profilo от фабрики Oasis — это 
свежий взгляд на интерьеры ванных комнат,  
четкие геометрические формы,  
лаконичность и минимализм 

Коллекция Profilo из серии Master фабрики Oasis адресована тем, 
кто предпочитает современную стилистику

Коллекция Academy из серии Luxury фабрики Oasis навеяна роскошным 
стилем ар-деко; шоурум компании «Европейская Сантехника»
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с р е д а  о б и т а н и я

Дерзкая дизайнерская мысль объединяет неожидан-
ные материалы, поэтому все предметы Chateau 
Collection, будь то люстры или торшеры, кресла  
или диваны, выглядят не совсем обычно. Они ориги-
нальны, но в то же время в каждом из светильников 
угадываются абрисы знакомых с детства объектов 
природы: стрекозы или цветка, облаков, похожих  
на зефир, или даже осиного улья, который, впрочем, 
не столько тревожит, сколько умиротворяет. Пред-
ставленные здесь коллекции изготовлены вручную.

Природа
света
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Настенные бра из коллекции «Фисл» вдохновлены 
цветком чертополоха и искусством оригами

Подвесная 
люстра  
из коллекции 
«Облака»

Торшер 
из коллекции 
«Облака»

Светильники  
коллекции «Фисл», 
не являясь ярким 
акцентом  
интерьера,  
в то же время 
подчеркивают  
его современный 
концепт

Торшер  
из коллекции 
«Осиный улей»

Коллекция «Фисл» вдохновлена национальным цветком Шот-
ландии — это, как ни удивительно, обыкновенный чертополох. 
Правильные ритмичные формы настенных бра создают ощуще-
ние безопасности. Геометрический узор, игра света и тени напо-
минают искусство оригами. 
Серия люстр и торшеров «Облака» передает эффект воздушных 
облаков, невесомо парящих в воздухе. Абажуры выполнены из 
необычного материала — застежек-молний, 
соединенных слой за слоем. Уходя от симметрии, они уводят 
взгляд выше и выше. Такую неожиданную концепцию сформи-
ровал полет дизайнерской мысли. 
Коллекция «Бугенвиллея» вдохновлена нежным полупрозрач-
ным цветком, тоже похожим на облако. Эти светильники соз-
даны в трех вариантах из кружева меди, латуни и стали. Пере-
плетение линий имитирует хрупкие текстуры лепестков. 
«В коллекции «Осиный улей» мы были одержимы бумагой 
и качеством освещения, рассеиваемого этим материалом», — 
объясняют дизайнеры. Основа коллекции — натуральная бумага 
ручной работы из бананового волокна. Светильники серии, 
выполненные в форме осиного улья, будоражат ассоциации. 
Дизайнеров привлекло кажущееся несовершенство природных 
форм и легкая волна беспокойства, которая иногда необходима 
для жизненного тонуса.

Бра и зеркало  
с подсветкой  
из коллекции  
«Фисл»






